PomaHcbki MOBU

YK 821.161.2:811.133.1. Metepnink
DOI https://doi.org/10.32838/2710-4656/2021.4-1/48

YQucmsak /1. O.
IactutyT dinomorii

KuiBcpkoro HarionansHOTO YHIBepcuTeTy iMeHi Tapaca IlleBuenka

MI®OOIIOETUYHA KAPTUHA CBITY
Y APAMI MOPICA METEP/IIIHKA « CEMEPO IIPHHIIEC»

Y cmammi npogedeno pexoncmpyrosanus 0agHb0SpeybKoi MighononoemuyHoi KapmuHu ceimy
6 ABMOPCHKIll KOHYENMYANbHIll CUCTNEM] (QPAHKOMOBHO20 OeNbeilicbKo20 NUCbMEHHUKA-CUMBOTICMA
Mopica Memepninka na mamepiani 3naxo6o2o opamamuuno2o meopy «Cemepo npunyecy (1891) ona
BUAGTEHHSL 0COOIUBOCHE TI020 XYOOICHLOI KOHYenmyanizayii, aodce aKmyanizyemvcs wupoxa napa-
Oouema mighonoemuunux cmpykmyp i ixuix inmepnpemarnmis. HecamusHoi cemanmuzayii HaOyeaoms
maxki xonyenmyanvti napaouemu, sk HEJJOJIAI = TEMPABA (o6pa3z «memHoi pignuHuy ax mapkep
Mighonoeiunoeo komnuexcy Aio, obpas «npunyec-miney K npoeKyis NIamoHiecyKoi ioeonozemu booce-
cmeennozo bnaza, mihema Oodiccesn), HEJJOJIA = BOJIOI'E (0o6paszu «bonomucmoi pignunuy, «ozepa
3 CIOSIYOI0 800010Y, (HENOPYUHO20 KAHALYY», «NIAAKYYUX 6epO» K MONOCU MiQpONO2IYHO20 KOMNIEKCY
Aio, i3 mighemamu Cmuxcy, Koxumy, Axeponma, ceawennux nicie llepcegponu), HE/OJIA = CTAPE
(axmanumu Koponw, Koponesa, Ilacmyxu, mihema Xapona), HE/[OJIA = 3AXI]] (0bpa3 «3axio conysny),
HEJ]OJIA = HUPKHE (obpas3 «niozemennsy, migpema Asepro, akmanm Mapyenn), HEJJOJIA = BEJIUKE
(axmaum Ilpunyecu), a maxodxc cmilki memagopu 000U 3ani3H020 6IKY HA NPOIHAYEHHS KOHYENNmy
CMEPTbH (axmanmu Koponw, Koponesa, Cim [lpunyec, Mapyenn). [lo nosumusho mapkoeanux mighiunux
CEMAHMUYHUX 36 A3Ki8 CIlYUWHO 8I0Hecmu maxi momosicHocmi 00ou neonimy sax: JJOJIA = BIIE (o6pa3zu
«o8eyby, «iebedety, «uineiy, mighemu I epmeca ma Anonnona, axkmanm Ipunyecu), JJOJIA = CBITIIO
(obpasu «xanany» ma «xopaonay, migema Anonnona ma Cusinau), JJOJIAA = BECHA (0bpa3z «3enenoeo
naspay, mighema Anonnona), JJOJIA = BEPXHE (axmaum [lpunyeca, ideonocema booicecmeennozo
bnaza). Taxoorc y mexcmi opamu « Cim Hpunyecy npucymmii nisHbOAHIMICIUYHIO CEMAHMUYHY MOTONC-
nicmo CMEPTD = CBITJIO (mighema Ocmpogie bnasicennux). Ilpogionoro mighiuno maprosanoro oiec-
Xemoro 6 mexcmi Opamu nocmae nepexio konyenmy JJVIIIA i3 necamugno maprosarnozo HHDKHHOI'O
CBITY 0o uetimpansuo maprosanoeo BEPXHbOI'O CBITY. Ilepcnexmugnum nocmae mooenoeanis.
KOCMOLO2IMHOT KOHYenmocucmemu 8 inuiux opamamuynux meopax M. Memepninxa 3 nooanbuium Komna-
PAMUBHUM AHATIZOM 3 THUUMU MI(hOROemMUYHUMY KOHYEenmocucmemamu Oisi GUsAGILEHHS Mighonoemut-

H020 (hondy Opamamypeii 6enbeiticbKo2o CUMBONIZMY.
Kniouosi cnosa: migh, cumeonizm, konyenmocucmema, KoHyenm, oopas, Opamamypeis, KapmuHa

ceimy.

IHocTanoBka nmpodaemu. IIpodiema pekoHCTPYK-
i NTIMOMHHUX Mi()iYHO KOHOTOBAHUX CTPYKTYP, IO
JIeKaTh B OCHOBI CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOTO sIIpa
XyAOKHBOT KOHIIeTTyalizallii, mepedyBae B pidmIIi
Cy4acHOi MOCTCTPYKTYPaJiCTChKOI MapagurMH, sKa
MiJICTyNae A0 BUSBICHHS TEKCTOTBOPYOTO TOTEHIII-
ajy B MUPOKUX CEMIOTHIHHMX KOHTEKCTaX. AKTyalb-
HUM BHJIAETHCS CTYIisl OJTHOTO 13 3aCaIHUYMX PIBHIB
aBTOPCHKOT KAPTHHU CBITY CHMBOIICTCHKOI KOHIICTI-
TOCHUCTEMH, IO HAM TIOCTAE JAaBHBOTPEIILKUI Mio-
MOETUYHUH IHTEPTEKCT K MoelroBaibHa (opma
XyZ0KHBOT KOHIIENTyai3arii.

Po3pobiena Hamu B morrepeHix podotax [4; 5; 6]
METOMKA JIIHMBOMI()OIIOETUIHOTO IHTEPEKCTYaIbHOTO
aHaJi3y KOHIENTYyali3alii B XyJO>)KHbOMY TEKCTi 3aCTO-
COBaHa B IIbOMY JOCII/HKEHH] Ha MaTepiat 3HAKOBOTO
JpaMaTHYHOro TBOPY Oelbrifickkoro HobemiBCchkoro

nmaypeara Mopica Mereprinka «CeMepo TpHHIIEC»
(1891), Bnacue, 130 pokiB ToMy. A BTiM, Takui aHa-
73 HEe BTpavyae akTyaJbHOCTI, ajpKe TBOPYICTH I[OTO
[MMCbMEHHNKA CIIPaBWJIa BU3HAYHMI BIUIMB Ha PO3BU-
TOK €BPOINEHCHKOTO JIITepaTypHOro Imporecy XX CTo-
mitTa (3okpema TBopyocTi Jleci Ykpainku, O. Onecs,
M. Kouroburceroro, E. Monecko Ta im.).

AHaji3z ocTra”HiXx JochiTkeHb i my0Jika-
niii. JlocnmimkeHHs MiQIYHHX CTPYKTYp y TeKCTax
M. Mertepmiaka nepeOyBaloTh Ha cTajii GikCyBaHHS
OKpeMHUX Mi()iYHO KOHOTOBAHHUX AKTAHTIB, TOIMOCIB
1 aKTaHTHUX cXeM 0e3 3BeIeHHsI iX y eTuHy Midormoe-
TUYHY KapTHHY CBITY aBTOpa. 30KpeMa, HasBHa HU3Ka
PO3BLIOK y piunmii cTpykTypaiicTcskoro [20], mcu-
xokpuTHyHOro [14] Ta OGiorpadiuHo-penenTUuBHOTO
[13] migxoxiB, fKi, IOMIPaBaa, BUMAratTh TOKIaTHOL
TEKCTOBOI Bepuikartii.
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HocTranoBka 3aBaaHHsi. OCKUIBKH CHUCTEMHOI
CTymil TPOEKIi JaBHBOTPEIBKOTO  Mi(pOIIOTTYHOTO
THTEPTEKCTY 3 ypaxyBaHHSIM JiaXpOHIYHOI ceMaHTHY-
HOI TUHAMIKH TEKCTOBHUX CTPYKTYP OCI HE IPOBEICHO,
METOIO PO3BIIKH IIOCTAE MOICITIOBAHHS Mi(DOTIOETHIHOT
KapTHHU CBiTY y ApaMi M. Metepminka «Cemepo npuH-
nec» (1891) mns BU3Ha4YEHHS OCOONMBOCTEH CTPYK-
TYPHO-CEMAHTHUYHOTO siipa aBTOPCHKOI KapTUHM PaH-
HBOI ApamaTyprii aBTopa B KOHTEKCTI (hpaHKOMOBHOTO
OETBTiICEKOT0 CHMBOJTICTCHKOTO CEMIO3HCY.

Bukiag ocnoBHoro marepiaiay. Ipama «Cemepo
npuHnec» (1891) cBigUUTH MPO TMOBOPOTHHUH ITyHKT
METEPITIHKIBCHKOI IIOSTUKH, 3HAYHO IIUPIIIE 32 MOoTepe-
JIHI TEKCTH aBTOpa aKTyalli3yIo4d IMO3UTHBHY Mi(iuHy
CEeMaHTHKY, a BIATaK BHOYJIOBYIOUYM aBTOPCBHKY KOH-
nentocgepy Ha HOBOMY piBHI. SIK CITYIIHO 3ayBa<viB
A. Apneii, M. MeTepiiHKOBI BIanocs B IIbOMY TBOpI
«1M030aBHUTHCS SPIIUKA TIOETA KAXY», SIKHI HA HAYCTIIN
«1 TIoAaTH 30BCIM iHIIey [16, . 94].

1nsxoM iHBEeHTapuU3allil MOTEHIITHUX Mi(OJIOTT9HO
KOHOTOBaHMX 00pa3iB BIAIIOCH BUSBUTH TaKi TIO3UTHBHO
MapKOBaHI CEMAaHTHYHI TOTOXKHOCTI JTOOM HEONITY, SIK
JOJII = CBITJIO (BepOamizoBaHi oOpa3zu «J1aMmay,
«Ta30H», «BONA», «BITpWIA», «kopabenby), BIJIE
(BO «tini», «cykHi», «iebeni»), TEIUIE (BO «kpai»,
«sumnapu»), HEBO (BO «ue60). Bonqrowac 3adikcoBano
Taki HETAaTMBHO MAapKOBaHI CEMAaHTHYHI 3B’S3KH JTOOU
neonity, sik: HEJIOJIS = XOJIOJJHE (BO «mapmyp»),
TEMHE (BO «piBHUHa», «Tic», «BepOM», «HEOO»,
«HIU», «TIHBY, «BITEP» Y QYHKLIT TEMPSIBHU, «BATYHI»),
BOJIOT'E (BO «60moto», «03epa», «KaHAD), «BOIA»,
«rmawy, «mopey), 3AXI/ (BO «contme»), CTAPE (BO
«KOPOJIbY», «KOPOJIEBa», «CHBHHA», «Boma»), HEBU-
JUME (BO «obmraus», «imock»), [TIJISBEMHE (BO
«IUTHTaY, «Iia3eMeny, «Mormiay), MEPTBE (BO
«TIOII).

His TBOpY BiOyBaeThcs y «une noire campagne
marécageuse avec des étangs <..> entre d’énormes
saules, un sombre canal inflexible, a 1’horizon duquel
s’avance un grand navire de guerre» , Tomi sik «le soleil
est sur le point de se coucher» [16, c. 76]. BoueBump,
TYT HasiBHI iHTEPTEKCTyalbHi 3B 5I3KH 3 Mi()OIOTTYHUM
KOMITIIEKCOM «Aim», a came TaKUMH HOro CKJIaIOBHU-
MuUJacTHHaMH, K «d’énormes saules», mo € arpuOy-
ToM «des bois sacrés de Perséphonéia» («Omiccesn»,
[Micas X) [12, c. 157], 6ina sxux i npucrae OmicceiB
Kopabenb, moxibHo 1o kopabnsa Mapremta i3 «Cemu
npuHIecy: («ils s’amarrent aux saules» [16, c. 77]).
«BornotrcTa piBHUHA 13 03epamMu» amelroe 10 «étangs
profonds du Cocyte et les marais du Styx» [22, . 383], me
Oopcarotecs HenoxoBaHi aymri. B «Emexrpi» Codoxira
Ain y3arani chiBBiTHOCHUTBCS 3 «maraisy» [21, c. 435].
I3 Kokitom «aux eaux dormantesy» [22, ¢. 365] ciyirHO
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OB’ SI3aTH «HE3PYIIHUIM KaHAID), 110 JIaJTi B TEKCTI CITiB-
BiTHOCHUTBCA 13 mieto «I’eau dort» [16, c. 87]. Kopabens —
TPaMIIIHUNA 3aCi0 TIepexXoay MK JKUTTSAM 1 CMEpTIO
Mo piulli AXEpOHT, a MapKepoM BIAJIOTO 1 Teperu-
BaHH# € 3axiJ] COHIIA 1 TempsiBa (y ['omepa 1ieit MOMEHT
mosuaueHo Tak: «et Hélios tomba, et tous les chemins
s’emplirent d’ombrex» [12, c. 160; 8, ¢. 134]). 3araom,
y «Cemu TipuHIIECax» KopaOellb MOCTaE CTATMM CHM-
BOJIOM JKHTTSI B OMO3MIIii A0 Mops-cMmepti [9, c. 72;
21, ¢. 272], a TakoXK PEYOBOIO PEIYILTIKAIIIEI0 COHII,
HeOecHoro oBHa [3, ¢. 202; 2, ¢. 22], 1o 3ariMBace 3a
o0piii. Emiter ke «BifiCbKOBHID» 3 OMHOTO OOKY arre-
JIIO€ IO PEMIHICIICHITIi OCHOBHUX aHTHYHHX TEKCTIB i3
MaHJIpiBKaMH BOiHIB 10 Aimy — «Omiccei» i «Eneimny,
a 3 apyroro — 10 Midemu «OCTpOBH ONaXKEHHUX» —
MiCIIS HIOTOMOIYHOIO ITOMEIIKaHHs BOTHIB, 110 3a «EHe-
inoro» Beprinisi Takok po3TallloBaHe HA «campagnes
reculées» [22, ¢c. 397].

Bomomapsmu «6onotrcTX piBHUH» Y M. Mertep-
JIHKA BUCTYTIAE KOPOJTiBCHKE TOMPYAOKS CUBHX CTapIIiB
«toujours penchésy et «tremblantsy [16, c. 79], ne Tak-
cemMa /CTapicTh/ mocTae MeTa)Opor0 CMEpTi 00U 3aii3-
Horo Biky. BogHouac «barbe blanche» [ 16, c. 86] Kopous,
o mMae Hasskaru [Ipunnec, B «Eneini» Beprinis 3adik-
COBaHWI SIK aTprOyT YoBHsApa-XapoHa [22, c. 381]. I1pu-
CITY>KYIOTh KOPOJTIO CTapi CENTHU-TIACTYXH «qui rentrent
leurs troupeaux» [16, c. 88]. OckinbKy BiBLsI — JKepTBa
MiI3eMHIM OOTraM, MOXKHA THTEPIPETYBATH «OTAPI» K
HOBOIPUOYIMX MepuiB 10 Ainy [11, c. 161; 22, ¢. 357],
a IXHIX MPOBIAIIB — 5K aBarapy Oora-macryxa [epmeca
(BapianT: AmosutoHa [1, c. 443]), TOB’SI3aHOTO TaKOX
i3 iH(pepHampHOIO ceMaHTHKOIO. Pazom 3i crapismu
B 3aMKy Memikarote Cemepo mpuHiec «trop maladesy
[16, c. 78], «trop grandes» [16, c. 83], «des ombres
blanches» [16, c. 80], ski «viennent des pays chauds»
[16, c. 81], «ne vivent presque plus» [16, c. 81], a Tibku
«dorment toujours» [16, c. 77], «cherchent toujours le
soleil; mais il n’y en a presque pas» [16, c. 81], crmo-
JiBaroOThCs MoOaunTH Mope Ta «regardent le canal jour
et nuit» [16, ¢. 87]. OueBunHa now’s3anicTh [IpuHIec
31 Cmeptio (kimacemu /CoH/ 1 /xBopoOa/ — 11 Metadopu
JOOW 3aJTI3HOTO BIKY), JIe 1 TParHEHHS 0 KHUTTI-COHIIT
(#oro MeToHIMIsI — 00pa3 «BHUOIMCKYBaHHS KaHAIY»).
Came Taka aMOiBaJICHTHICTb CEMHOTO PO3IIOALTY BOYE-
BUJIb TEHEPYE JOBKOJIa HUX BusiBlieHy K. JIroto ceman-
THU3AIIII0 KOOHOUACHO20 Jcummst i cmepmi» [14, c. 274].

Con Ilpunnec BimOyBaeThess y «une vaste salle
de marbre, avec des lauriers, des lavandes et des
lys» [16, c. 76]. JlaBp i mimisi B MaBHBOTpPENBKii
Midonorii — arpuOytd AmosinoHa Ta HOro imocra-
cet — laduu (mmaBp [17, c. 43—44]) ta amunTa (uep-
BoHa Jiiniest [7, ¢. 577]). Onuc 3a1u ONU3bKuii 0 OMUCy
xpamy Amnoiiona y [ensdax B «loni» EBpumiga: map-
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MYpOBI IUINTH, BiTH JIaBpy, Ba3u 3 Boxoo (3 Kacrams-
CBKOTO JpKepena), aiBu-ciyxauil [10, c. 403]. Te,
0 WAeThes came mpo ocenro dDeba, miATBEPIKYE 1S
omuH Horo arpuOyT — jebemi qoBkona 3aMKy [ 16, c. 77].
Bimomo, mo y Ilnarona (miamor «®enoH») caMe CHM-
BoJ neOenst riepensimae «le bonheur dont on jouit au
sortr de la vie» [18, c. 249], amke, 3a [ImaronoM, s
YHCTOrO IYILIEIO MOTOHOIYHE OyTTS Iependayae 3ycTpiv
13 OOKeCTBEHHMM BcecBiIMM bmarom, sike «dans le
monde visible produit la lumiére et 1’astre de qui elle
vient directement <...> dans le monde invisible, c¢’est
elle qui produit la vérité et Iintellignece» [19, c. 70].
Bouesunp, midema Amnosnona-CoHIS, «IIEPBUHHOTO
i ymcroro npuHIMIY odopmieHHs OyTTs» [1, c. 485]
yocobmoe Tyt bmaro, o0’ext mparnenss llpunrec.
YV npucMepTHOMY CHI YpCyiia BXOIUTh Y TPAHC — ITi THi-
Mae pyKy, Koiu «rien ne la soutienne» [16, c. 91], a «ses
cheveux <...> s’agitent» [16, c. 92]. Takuii cran MoxxHa
3iCTaBUTH 31 CTaHOM pevHuIll Amoyutona CHBLLIH Tt
Yac KOHTaKTy 3 AIOJJIOHOM, 3adikcoBanuii B «EHeini»
Beprinisi: «son front palit, ses cheveux se hérissent»
[22, c. 359].

Mapuemn, onyk CrapmiB, sk i Horo mig-6a0a,
noB’si3anui 31 CmepTtro. IM’s1 1ie Hasexxano onyky Okra-
BiaHa, IOMEPIJIOMY 3aMOJIONy 1 BUBelleHOMY Beprimiem
y «EHeini» siK «un jeune guerrier <..> son regard est
triste, son air est abattu» [22, c. 431], 3acMmyd4eHmii paH-
HIM BiZIX0ZIOM y 3acBiTe (TI0p. Mapriein, sikuii «n’avait
pas Iair heureux» [16, ¢. 101]). Moro noBepHeHHs Ha
BiliCBKOBOMY KOpaOii MOKHA PO3IIIAIATH SIK aKT CMEPTI,
a rmofiaIblile BiIMBaHHs Kopaous i3 «les voiles illuminés
dans la nuit» mig «les grands cris de joie des matelotsy»
[16, c. 99] 6e3 HBOTO — SIK HOBHI UK XKHUTTS CYITyTHH-
KiB ToMeprioro. MepTBOTHY ceMaHTHKy Mapriesa yBu-
pazHIoe U (PaKT CIYCKY JI0 Mig3eMeuIsi, TOOTO CMepTi,
MONpH YMcIIeHHi moOoroBaHHs Kopons, mob BiH «ne se
perde pas dans I’obscurité» [16, c. 101], HaromicTs #oro
T0s1Ba Y KIMHATI CTIPHYUHMIIA CMEPTh YPCYJIH.

Ane cMepTh YPCYIH CIYIITHO TIOB’SI3aTH 3 TEPEXO0-
JIOM 13 MEpPTBOTHOTO CBiTY-Ainy 1o cBity boxecTBeH-
Horo bnara BHacmimok emHanHs 3 borom-Amnommo-
HoM. [Ipo mnaronism «Cemu NpHHIEC) 3ranyBaB, HE
B/IAIOYMChH JIO aHali3y, me cydacHHuk M. MertepiiHka
A. Mokens [15, c. 39-40]. CnpoGyemo naté MOBHINTY
IHTEPIPETAIiI0. YPCYITHHE KUTTS 3 CECTPaMH OyJI0 s
cTapuiB 1 Mapuemra x)urtsiM «des ombres blanches»
[16, c. 80] — 0Opa3 amentoe A0 TUIATOHIBCHKOIL i1el Tpo
cBiT sik «les ombres qui vont se retracer, a la lueur du
feu, sur le coté de la caverne exposé a leurs regards»
[19, c. 65], TOOTO TUTBKH BiICBIT JKUTTS OO’KECTBEHHOTO,
TO PO3YMHEHHS B OOKECTBEHHOMY MEPEHECIO JIyIry
VYpcymu «tout-a-fait sans corps <..> dans I’habitation
pure au-dessus de la terren [18, c. 313]. Ii nimnecenns

y CBIT iJICaIbHUI TIOB’S3aHO 3 BHUCXIJIHUM PYyXOM IO
CX0Zax 1 IOKJIaJaHHAM Ha HalBHILLy CXOOUHKY MapMy-
poBoi 3amu [16, c. 104], 1o 3riAHO 31 CIYIITHAM CIIOCTE-
pexxerasiM M. J1. Poy3 € 3ano3muennm obpazoM y hia-
MaH/IchKoro MicTrKa S1. Ban ProiicOpyka 3 mo3HaueHHs
«TIOBHOTO PO3YMHEHHS Y BOroBi, Konu iHAMBI 30BCIM
BIUTUISIETCA B CBITY mipupomm» [320, c. 99].

BucHoBku i npono3uii. TakuM arHOM, y Ipami
«Cemepo Ilpuaiiec» M. MertepriHka TPUCYTHI K
HETaTUBHO, TaK 1 HEraTHBHO MapKoBaHi Mi(hiuHi CTpyK-
Typu. [lo mepmioro Buay MoKHa BiZJHECTH TaKi ceMaH-
TUYHI 3B’SI3KH JJOOM PooBUX 3B s13KiB, sik HEJIOJIS =
TEMPABA (00pa3 «TeMHO1 piBHHHUY K Mapkep Mido-
JIOTIYHOTO KOMIUIEKCY Ain, o0pa3 «IpHHIIEC-TiHESH»
SIK TIPOEKIIisl TUIATOHIBCHKOI i/leonoreMu boxecTBeH-
Horo brara, midema Omicces), HEJIOJIA = BOJIOT'E
(obpaszu «OonmoTHCTOI PIBHUHMY, «03€pa 31 CTOSUOIO
BOJIOIO», «HETIOPYIITHOTO KaHAIy», «IUIAKy4duX BepO»
SIK TOTOCH Mi(osorigHoTo KOMITIeKCy Ainm, i3 Mide-
mamu Crukcy, Kokuty, AxepoHTa, CBSIIEHHUX JiCIB
[epcedonn), HEJOJIA = CTAPE (akrantu Kopons,
Koponesa, [actyxu, midpema Xapona), HEJJOJIA =
3AXI (o6pa3 «3axin connsi»), HEJOJIA = HDKHE
(o0Opa3 «mim3eMenist», Midema ABepHO, akTaHT Map-
newt), HEJIOJISI = BEJIMKE (akranT [Ipuanecwn),
a TakoX CTifiki Meradopu n0OHM 3aNi3HOTO BiKy Ha
npo3HadeHHs: koHunenty CMEPTD (takcemu /3mif-
HiB/, /cHY/, /cymy/, 3aKpiTuleHHX 3a akTaHTaMu Kopous,
Koponesa, Cim Ilpunnec, Mapuemn). Jlo mo3u-
THBHO MapKOBaHUX MI(QIYHAX CEMaHTUYHUX 3B’S3KiB
CITYIITHO BiTHECTH TaKi TOTOXXHOCTI JTOOW HEOIITY, SK:
JOJIA = BUIE (00pa3u «oBeuby, «J1edenein», «iei,
Mipemu I'epmeca Ta Amomnmnona, aktant Ilpunnecn),
JOJIA = CBITJIO (00pa3u «kaHamy» Ta «Kopaois»,
Mipema Anomiona ta Cusinm), JJOJISA = BECHA
(obpa3 «3emeHoro JsaBpa», Midema ATOIIOHA),
JOJIAd = BEPXHE (akrant IlpuHiieca, igeomorema
BoxectBennoro bnara). Takox y Tekcti apamu «Cim
[TpuHuec» npucyTHs Mi3HbOAHIMICTHYHA CEMAaHTUYHA
totoxHicte CMEPTD = CBITJIO (midema OctpoBis
brnaxeHuux).

Crin 3ayBa)XHTH TakKoX, IO TPOBITHOIO Mi(idHO
MapKOBaHOIO JI€CXEMOIO B TEKCTI IpaMH IIOCTaE
nepexix konnenty JIYIIA i3 HeratuBHO Mapko-
BaHoro HIWXHBOI'O CBITY g0 HeWTpaabHO
mapkoBaHoro BEPXHBOI'O CBITY. IlepcriekTiBHUM
BBOKAEMO MOJICTIOBAHHS KOCMOJIOTTYHOT KOHIIETOCHC-
TEMH B IHIMMX IpaMaTUYHHAX TBopax M. MerepiHka
JUIT  PEKOHCTPYKINi Mi()OTIOETHYHOI KAapTHHU CBITY
B 10ro paHHi{ JpaMaryprii 3 NOJaIbIINM KOMIIApaTHB-
HUM aQHATI30M 13 IHINUMU Mi(DOTTOCTHYHUMH KOHIICT-
TOCHCTEMaMH /IS BUSIBIICHHS Mi(pOTIOETHYHOTO (DOHITY
JpamMaryprii OeIbTiCHKOT0 CUMBOIIZMY
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Chystiak D. 0. MYTHOLOGICAL WORLDVIEW IN THE PLAY SEVEN PRINCESSES
BY MAURICE MAETERLINCK

The article deals with the reconstitution of the Ancient Greek mythological worldview in the conceptual system
of the well-known French-Speaking Belgian writer of the Symbolist period, Maurice Maeterlinck, especially in
his prominent play ‘Seven princesses’ (1891). The peculiarities of the literary conceptualization are shown with
the reconstitution of a great variety of mythical structures and semantics as well as their projection in the literary
symbolist text. The negative semantics is actualized by mythical paradigms BAD LUCK = DARKNESS (images of dark
fields marking the mythological complex Hades, images of princesses as shadows being the projection of platonic idea
of Divine Beauty personified also in the mythical hero Odyssey), BAD LUCK = WET (images of foggy plain, poisonous
lake, steady channel, weeping willows symbolizing the topics of the mythological complex Hades, myths of Styx,
Cocytus, Persephone), BAD LUCK = OLD (personages King, Queen, myth of Charon), BAD LUCK = SUNSET (image
of sunset), BAD LUCK = BOTTOM (image of dungeon, topics of Avernus, personage Marcellus), BAD LUCK = BIG
(images of Princesses) as well as steady metaphors of the pre-classical epoch to conceptualize DEATH (personages
King, Queen, Seven Princesses, Marcellus). The positively marked mythical structures are actualizing the following
Neolithic semantics: GOOD LUCK = WHITE (images of sheep, swans, lilacs, myths of Hermes and Apollo, personages
Princesses), GOOD LUCK = LIGHT (images of lake and ship, myths of Apollo and Sybil), GOOD LUCK = SPRING
(image of green laurus, myth of Apollo), GOOD LUCK = TOP (personages Ursule, Plato's idea of Divine Beauty). The
play also actualizes the late animistic semantics DEATH = LIGHT (myth of Shore of Blessed). The mythically connoted
scheme generated by the archaic semantics is the transposition of the concept SOUL from the negatively marked
EARTH to the neutrally marked UPPER WORLD. It is suggested to pursue the study to succeed in reconstructing
the mythically connoted conceptual system in the early playwright by Maurice Maeterlinck that could lead afterwards
to the comparative analysis of his work with the other Belgian and French-Speaking dramatists to model the conceptual
system of the Symbolist worldview in French-speaking literatures.
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